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^  - 5 '  ^

Mlt  ̂'<
X.-

M  W .
i .

R<̂ :/ L̂ .-:' >. -

*

'- ̂ --?>§k -

—-̂
'  v»-'

 ̂ '  X - .

- - --^

—  .

X. . .  - ' - . . .  

 ̂̂  -7 ». ^ .
- '>-7. ^ -,.

'' , ' - , >»
- -  '  ' - ! ^



» M »

!

I  E g e r b r u d e n.
^ ..i l



P e r s o n e r n e

ii
i
>

I

A t t v k a r ,  Fyrste i Bshmcn. - 

Kunv, Arvcforster.

Aga t he , hanZ Datter.

Anna,  en nng Slcrgtning. ,

 ̂ X
En Eremit.

L i l i a n ,  en ung Bonde.
/
Brudepiger .

Jcegere, Fslge, 

Bsnderfolk, Sp i.llemcrnd.

S a m m i e l ,  en Skovaand.

Titan ia .

Nat tespoge l ser .

Handlingen foregaaer kort efter TredieveaarSkrigen

-



Forste Akt.
<PladZ foran et Krohuus paa Landet).

M a - :  sidder i Forgrunden ved et lille Bord, med
en Slkande for sig. I  Baggrunden Fuglestang 
og Fvlkevrimmcl. Bohmist Biergmusik. I  det 
Handlingen begynder, hores et Skud, og Bryst­
pladen falder ned fra Fuglestangen.

F l e r e  S t e m m e r .

^ a  herligt! prwgtig truffet.
(Hurra og Haandklappen).

M a x
(afsides, trykker sig den knyttede Haand mod Panden).

T il Lykke, Bonde!
C h o r  a f  B s n d e r f o l k .

Victoria, Victoria! vor Mester vi heedre.

Hvo trasser saa sikkert? Hvo rammer vel bedre? 

Hvor findes hans Mage? Lyksnffer ham da! 

Victoria, V ictoria, Victoria!



M  a x.

.Net saa.' Skrig t i l du bliver sort! (Steder
wesscn mod Jorden og stiller den op mod et Tra) V a r

jeg da blind? Har Lamhed ramt denne Haand?

(Der. har imidlertid dannet sig et Tog. Foran gaae 
Musikanterne og spille en Marsch; derpaa kom­
me nogle Boildcrdrcnge, med de nedskudte Jern- 
plader og Gevinsterne; saa L ilian som Fugle­
konge, med stor Urtekost i Barmen, og OrdenS- 
baand om Livet. Skytter med Bosser, Qvin- 
der og Piger. Toget bcvirger sig kredsformigt 
henad Skuepladsen. I  det de ncrrme dem Max og 
gaae ham forbi, pege de haanligt, bukke, neie 
for Ham, og hviske t i l  hverandre. Tilsidst bliver)

Ki l ian
(staaendr, bryster sig og synger).

Fuglekongen gratulere

B o r han smukt, og respektere.
S trax Mossis lyksuff mig da!
V il  han? spor'jeg. Ha, ha, ha!

C h o r c t
(gicntager den fidste Linie).

K i l  ia n.
Niddcrbaandct mig er givet
E rsn t og vadrct trindt om Livet.
Smukt crrbodig vcrr han da!

Hvad traf han vel? H a , ha, hal



C h o r e t  (som f-r).

K i l i a n .
S nort iglen, ved ncrstc Skyde«,

Stoppes Munden paa hans Skrydcn.
Skal vi atter kappes da?
S u u rt han muler? H a , ha, ha!

C h o r.
S u u rt han muler! H a , ha, ha!

M a x
(springer op, drager sin Daggert/ og griber Kilian L Brystet).

Lad mig vcrre med Fred! eller —
(Tummel: de rrceuge ind paa Max).

Kuno, Kaspar og flere Icegere
komme med Bosser og Iagtspyd.

K u n o.n
Hvad cr her paa Fcerde? §y skamme Jer! 

Tredive mod Een? Hvo nnderstaaer sig at over-' 

falde mine Icrgere?
K i l i a n

(slippe? af Max og stammer frygtsom).

A lt med det Gode og L Mindelighed, be-' 
vaagne H r. Arvcfsrster! Det var ei saa ilde meent. 

V i have her for Skik, at den som altid har 

skudt fe il, faaer ikke Lov, at skyde med ester 
Kongegevinsten; og saa drille vi ham en Kiende. 

Men alt mcd det Gode og i Mindelighed.
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A N N O  (heftig).

2tltid ffudt feil? Hvo har det?

K i l i a n .
Det gaaer rigtig nok vel v id t, naar vi Bsn^ 

der ffyde bedre end Jcrgerne; men spsrg ham selv!

M  a x
lbesticemmer og fortvivlet).

Jeg kan ikke ncrgtc det! Jeg har studt forbi 
hvergang.

K a s p a r  (sagle).
Tak> Sammicl!

K  u n o.
M ax, M ax, cr det muligt? D u , som fsr 

var den bedste Skytte, hvor du kom! I  fire Ugers 
T id har du ikke bragt en Ficrr hiem med fra Jag­

ten. Og »u ovcnikiobet —  Skam dig!

Tro du mig, min Broer! det cr, som je< 
siger: der har nogen ved Trolddom givet dig for 

knyt; det maa du signe dig fo r, ellers trcrffer dl

ikke det Bitterste mccr.
K u n  o.

Dumme Streger!
K a s p a r .

J a , det cr just det jeg mener. Men fligt cr 

snart afhjulpet, Kammerat! Eaa du bare n«ste



y

Fi'ckag hen paa en Korsvci, ssriv en Kreds onu 
kring dig, med din Ladestok, og kald tre Gange 

xaa den store Jaeger.
K u n  o.

T ic , siger jeg, du uforskammede K arl! Jeg 
har lcrngc kiendt dig: d» er en Dagdriver, en 
Drukkenbolt, en falsk Spiller. Tag dig vare 

fo r, at jeg ikke opdager vcrrre Ting om dig.
(Kaspar gisr en krybende Devcrgelse, som om han vilde und-

Ikylde s,g) Ikke et O rd! eller du har paa Stedet 
din Afsked. Men du M ax! vogt du dig og/ 
saa! Jeg holder af dig; det glcrder mig at vor 
Fyrste vil overdrage Ssnncns Ret til Svigcrson/ 

nen! Men — mislykkes dit Provcffud imsrgen, 

saa gaacr du dog baade Glip af Levebrod og 

B rud.
Ad a x.

Jmorgcn! Jmorgen a lt !

N o g l e  I «  gere.

Hvordan har det sig egentlig med dette Pro 

vcskud? V i have hort faamcget ymte derom.

K  i l i a n.

Ja  vi ogsaa; men vi vide dog hverken ret 

ud eller ind.
A n d r  c.

O forta l os det dog, Hcrr Arveforstcr!

>



K li n o.
Lad saa vcrrc! T il  Hoflcircir komme vi dog 

tidsnok. M in  Tipoldefader, hvis Billed endnu 

den Dag i Dag hocngcr i Jagthuset, herd Kuno, 
som jeg, og var fyrstelig Livjoegcr. Engang paa 

Jagten opsporede Hundene en H iort, paa hvilken et 
Menncffc var smcbdct fast; thi saa straffede man 
Krybeskytter, i gamle Dage. Dette S yn  vakte 

Fyrstens Medlidenhed. Han lovede den, der kunde 

foelde H iortcn, uden at traeffc Misdæderen, at 
vorde Arvefsrster, og at faac det lille Jagtflot, i 
Ncrrhcdcn, t il Bolig. Den bolde Livjoeger, mere 
breven af Medlidenhed end Vindelyst, betcenkte sig 
ikke lcrnge: sigtede, Hiorten fa ldt; og Krybeskytten 
flap hcclffindet derfra, paa nogle Rifter i Ansigtet 
noer, han havde faact i Tornebusken.

Q v i  i rde r.

Gud stee Lov! Den stakkels Krybeskytte!

M cr n d.

Net saa! det var et Mesterffud.

K a s p a r .
> Eller et Lykketræf; ja maaskee endogsaa —

M  a r.
S gid jeg var en Kuno !



K u n o .

Ogfaa min Tipoldefader glcrdte det, at have 

reddet en Ulykkelig; og Fyrsten fik hin saa kicrr, 

at han intet ringlede ham.
K i l i a n.

Derfra har altsaa det fcelsomme Prsveffud sin 

Oprindelse. N u vide vi fsrst ret Besked, mine 

Venner og Naboer!
Kuno.

Horer Historien t il Ende! Det gik dengang 

som det gaaer endnu. (Med et Dlik paa Kasper) Den 
Onde saaer stedse K lin t iblandt Hveden. Kunos 
Misundere bildte Fyrsten ind, at dette Skud var 

skeet ved Fandens Kunster, at det havde vcrret et 

Troldskud.
K a s p a r  (fagre).

Tcenkte jeg det ikke nok? —  Hielp nu, Sam-

miel!
Kuno.

Desaarsag gjorde Fyrsten endnu den Betin 
gelse ved Stiftelsen, at hvo af Kunos Efterkom­
mere, der i Fremtiden ssgte om at blive Arvefor- 
ster, maatte fsrst giore Prsveffud. Jeg for 
min Deel har nedskudt en Sslvdaler af en Qvist. 

Hvad nu vor naadige Herre imorgen vil befale, 

vecd ingen endnu. Men nok om det! («l si,re



- >
i?

gere) Lader os begive os paa Veien igjen! D u Max 

kan endnu forst gaae hiem og eftersec, om alle 
Hoveriefolkene ere komne. Det ffulde giore mig 

ondt for dig, min gode Knos; tag Mod til dig, 

fat dig! Det Maal der sattes dig, er din Kæ r­

lighed. Endnu for S o l siaaer op venter jeg dig 
i Hofleiren.

M  a x.
O denne Morgen!

Ncrdsomt haver den sit S lo r.
K  u n o.

Fryd, eller Sorgen,

Giemmes i dit Bossersr.
M  a x.

Ak mit Mod forsvinder!
Lykkes vel mit Skud?

K u n o .

Den som vover, vinder -
Folg din Lykkes Bud.

M a x .

Agathe, dig miste!

M it  Hierte vil briste.

Anelsen ei godt mig spaaer.

C h o r.
See hvor trssteslos han staaer!

Haabct ganffe ham forlader.



(»l Max)
S to l paa alle Godes Fader,

Han vil signe dine Kaar. .
M  a x.

Vcc mig! Voldsomt Hjertet siaacr; 
Frygtelige Magter true 
Modet holder mccr ci Stand. 

K a s p a r .

Lunefuld er Lykkens Frue;
M e n , paa selve Gravens Rand,

E i fortvivle bsr en Mand.
K  u n o.

Svigter dig den kioelne D ue,

Boer dit Uheld som en M and !

C h o r.
Det er mecr, end Hiertct kan.

K  u n o.

M in  S s n , fat M od !

Gud raadcr, han er god.
(til Jcegerne)

N u  fo rt! I  Morgen gjcnlydcr 
Vor Larm mellem Biergenc smukt. 

I  cr g e r n e.
Det V ild t, som i Krattet indbrydcr. 

Den K rn , som i Luften sig skyder. 

Indhentes ved Kuglernes Flugt.



' Bsndcr .
Lad lystigt da Hornene tone!

Jc rgc rne .
Th i lystigt'nu'Hornene tone.

A l l e  (uden Mur).

Naar Solen gaacr atter t i l  N o, .
S yng , Gienlyd, fea Bogenes Krone 
D it  H urra , for Elskende T o !

(Kmio zuaer med sir Fslge),

K i l i a n .
En skikkelig M and, den Herr Forster! Men 

kommer nu ogsaa alle med mig i Kroen, I  Andre! 
D et begynder allerede at blive ganske morkt og 
gyseligt her. (Til Mur) Og lad os nu ogsaa vcrre 
gode Venner, min kicrre M ax! Jeg onsker ham 

al mulig Lykke t i l  imsrgcn. Lad nu alle G ril­

ler fare, tag han sig en Pige, og bands ind i 
Kroen med os.

/

M  a x.

Jo nu er seg ret opsat t i l  at dandse!

K i l i a n .
N u , som han v i l !

(Han kager si- en Pige, de andre Ungkarle kkgefaa. Under 
en bohnilsk Vals dandse de Fleste ind i Kroen; d- 
andle adsprede sig. Der er blevet ganske msrkt).



M a x  ene. Siden S a m m i e l ,  af fast over­
naturlig Stsrrelse; hans Kiortel msrkegron og 
ildfarvet, med Guld; den store Hat, pyntet me-b 
Haneficrr stinker det Meste af hans Ansigt.

M  a r.
N c i, lcrnger kan jeg ikke msde 

Den Frygt, som truer dette Bryst.

Hvad er min Synd? Hvad er min Brsde?

M in  S ic r l, hvor er din fordums Tryst?

Gienncm Skov og gicmicm Lunde 
Drog jeg fs r , med lystig Fart;
A lt ,  hvad Blikket sine kunde.

T ra f den sikkrc Kugle snart;

Og om Aftnen t i l din Hytte,
M in  Agatc, let jeg gik;
Og du lsntc Zcrgrcns Bytte 
Med et saligt Elstovsblik.

Har du mig nu forladt, o Himmel?

(Sammiel traver stiv oy stirrende et Skridt narmere frem
af Duften).

Staaer t« r jeg ved min Afgrunds Bred?

Og styrter bleg og hovedsvimmel 
Fortvivlet jeg i Dybet ned?



N u  hun i sit Vindve sidder.

Venter paa sin Hiertenskioer;

Skovens muntre Fugleqvidder 
Tyder: Beileren er ncrr.
Vinden, som i Lovet leger,
T it  alt hende ffielmff bedrog;

Naar en Green sig stcrrkt bevcrger.
Hun det for sin Elffer tog.

Dog jeg maa Skrcrk og Angest taale,
(Sammiel ,ganer med store Skridt over Skuepladsen i Bag­

grunden).

Mig marter Mismod, brodefri.
O trocng dig frem af M ulm et, S traale!
M m  Gud vcrr naadig, staa mig b i!

(Sammiel forsvinder).

K a s p a r  (kommer under Slutningen af Sangen og

sniger sig hen mod M ax; saasnart han sees af denne, 
siger han):
Ha ha, er du der endnu Kammerat? Det var 

vel, at jeg traf dig.

. M  a x.
Sniger du dig nu igicn i Hcrlenc paa mig, 

som en Spcider?

K a s p a r .
Er det min Lsn? Paa Vcien faldt der mig 

et Naad ind, hvormed du godt kunde vare tient;



>

k? .

og af vclmcent Ive r stikler jeg mig bort/ og 

lober mig ganske aandelss. Jeg kan ikke taalc, at 

du skal vare t i l S p o t/ for disse Bondeknolde. 

For Fanden, de loe jo , som om de skulde spnrkkc. 
Dog, lad saa vcrrc!, S laa du de Griller af Hove­
det, min Bro'cr. (Griber ester Klkanden paa Border) 

Hvad for noget? D u drikker K l?  Det duer ikke 

t i l at drukne Sorgerne i. (Raaber ind i'Kroen) Eir 

Flaske V iin  herud, og to Bcrgere! Hor Kammerat, 

om det ogsaa skulde koste mig min sidste Skilling, 

kan jeg dog ikke fordrage, at sec dig ncdflaact. 
. Dn maa drikke med.

(ver Forlangte bringes).
M  a x.-

Nci Tak! Jeg er saa hecd nok i Hovedet 
alligevel.
(Han hviler sit Hoved i sine Hcender og bedcekker sit Ansigt).

 ̂ K a s p a r  '
(som har fyldt Bagerne, gyder hurtig- nogle Draaber af en 

lille Flaste, .i der Bceger der staaer for Max, uden 
ar.denne mnrker der, og siger sagte):

Saadan lille Ven! Saa behsver du kun lidt.
Hielp nu, Sammiel!
(Sammiel stikker hurtig Hovedet ud af Busten i Forgrunden, 

lige der,  ̂hvor Kaspar sidder. KaSpar forfærder)

D u der? (Sammiel forsvinder).

M a p  (reiser sig hurtig).

Med hvem talde du?

B



K a s p a r .
Jeg? Med ingen. Jeg sagde: Saadan lille 

Ven, da jeg fyldte dit Boeger.

M a x .
Jeg jkal ikke have noget.

K a s p a r .

Herr Arveforsteren level D u v il dog drikke 
din Husbonds Sundhed med, veed jeg?

M  a x . '
Lad saa vcrre! . . .

(De klinke og drikke).

^  K a s p a r .
Nu en lille Vise ovenpaa.

' ' (Synger):

Her i Jordens Jammerdal 

Var dog idel Sorg og Q val,
.. . B ar ei Nanken D ruer;

Derfor t il mit sidste Suk 

Jeg af Flaskens K luk,'K luk/K luk 

Suger Glcrdens Luer.

E i, du maa synge med.
(Drikker/.

M  a x.

Lad mig varer



K a s p a r .

Jomfru Agathc leve! Dot var dog en S tym ­

per, der vilde rxrgre sig ved at drikke sin Kære­
stes Sundhed.

M a x . .  ,
D u bliver uforskammet.

(De klinke og drikke).

K a s p a r .
Een er een, og tre er tre!

Smukt addcer nu, lad mig see.
Hvad er Vinen veerdig?
Terningspil og Lykkegarn, - 
Og et deiligt Pigebarn,

Saa er Gloeden fcerdig.

Med dig er der da heller intet Udkomme.

' ' Ma'r.E
Hvor kan du anmode mig om at 

en Sang? .
istemme' flig

K a s p a r .

Vor naadigste Fyrste leve! Hvo som ikke 
drikker den Skaal med, er en Judas.

M a x .

Velan da! Men saa heller ci en Draabe
Mecr.
(D- klinke og drikke; Max oister flg i Ansigter med sin Hat, 

»g ytlrer vaa flere Mander ar han har Ler hedt).

B  2



K a s p a r .
Uden fligt Trifo lium , - 

. p In te t cegte Gaudium,
Siden Edens Dage.
Skynd dig da at vorde v iis !

Saadan kun t i l  Paradis 

Vender du tilbage.

M  a r  (springer op).

N id ing! Agathe havde Net i , at' hun altid

varede mig' for dig. - ^
(V il gage; man MKrker en vls Heftighed hos ham, som hoS

en misfornoier Beruset). '

, K a s p a r .  ^  5? ;
Men hvor kan du dog nu strax bringes saa/ 

dan i Harnisk, Broerlille? Jeg tiente endnu som 

Flsdestiwg under Altringer ,og T illy , og tog Deel 
med i  Magdeborger-Dandsen; mellem Krigsfolket 

ja'rer man da let flige verdslige V iser., .(Kirkekloks 
ken flaaer) V il du allerede hiem?

M ax.'

J a , det er hoi Tid ; Klokken flog syv.
K a s p a r .

Og til Agathe? Det synes mig dog ikke om. 
D u kunde let gisre hende nedflaaet. Deed du 

ikke nok, hun haabede, du skulde komme hiem med 

en Gevinst, som et godt Varsel for imorgen?



M a x .

Ak, dcn arme P ige! Og jeg selv! Im or-

gen!

K a s p a r .
B liv  derfor heller lidt endnu, og hsr et godt 

Naad. Det var egentlig Aarsagcn, hvorfor jeg 
ssgte dig op. Jeg veed noget, som ganske bestemt

kunde hiclpc dig.

M  a x.

Hielpe mig?
* >

K a s p a r  (hemmelighedsfuld).

For ret at vise dig mit Venffab, kunde jeg

have Lyst t il at betroc dig under fire K in e ---------

Det er ikke hen i Taaget, at jeg imellem har 
ladet et Ord falde —  —  Der gives upaatvivle- 
lig visse hemmelige Naturens Krcrfter, —  visse
uskyldige Jagtkunster j ------ - Denne N at, i hvilken

der indtrcrffer en Maaneformsrkelse, er sårdeles 

vel stikket t il at udfore store Ting. En gammel 
Biergjccger har for mange Aar siden hiulpet

mig; -------

(Man seer ft c. Tid til anden Samniiel lure, uden al de Ta-
§eude vorde ham vaer).

M  a x.

D n tilta ller mig Giften draabcviis.



K a s p a r .

Hvad synes dig om. Kammerat, hvis jeg 
hiaip dig ti i ret et lykkeligt Skud, der tronede 
Agathe, og, forvissede, dig om dit Held imoracn?

M  a r.

E t underligt Spsrgsmaal! Hvor er det mur
ligt?

K a s p a r .
Kun frisk A.od l Hvad du feer for dine ^2ine, 

niaa du vel troe. Der, tag min Bssse!

A t  a r .

Hvad stal jeg med den?

K a s p a r .

Taalrnodighed! <Han seer i Veirek) Lader jrg da 
intet tillyne? shurtig i der hen giver dnin Bssscn) D er.
Seer du Krncn deroppe? Skyd!

M a x .

Er du sorrykt, eller troer du, jeg er det?' Det 
er ncrsten allerede boelmsrkt, og Fuglen fvcrver fom 
en sort P let hsit under S ky , -hvor ingen Kugle 
kan naae.

K a s p a r .
Skyd, i Fandens Navn! Ha, ha,-ha! -

M a x
bcrorcr tvivlende'Hanen „na E-varen det gaaer af. I  

lamme Dreblik hores en Skoggerlatter, og Htzax vene 
der sig forstrækket om til Kaspar)



Hvad leer du af? Som paa Helvedes Vinger

daler det, deroppe fra. (En MKgtlg Oni synker ned; 
hvirvler er Hieblik i Luften, og styrrer derpaa dsd ned for 

Mares Fodder) Hvad er det?

K a s p a r  (tager den op).

See engang! Den prægtigste Kongesrn, nogen 
v il see for sine Fine. Og hvor herligt truffen! 

Lige under Vingen. Forresten ikke kommen t i l 

mindste Skade. D u kan lade den udstoppe til et 

Naturaliekabinet, min Broder.

M a x .
Men —  det begriber jeg ikke. Denne Bssse 

-r dog som enhver anden.

K a s p a r .
Bravo! Det v il scrtte dig i Respekt hos 

Bsnderknoldene igien, det vil gloede Agathe. (Han
plukker er Par af de storste Ficer, og scrtter Max dem i Hate

t-„) Saadan, Kammerat! Det vcrre dig et Selers? 

tegn.
M  a x.

Hvad gisr du? Der giennemfarer mig en 
Gysen. Hvormed har du ladt? Hvad var det for 

en Kugle?
K a s p a r .

Det var ingen Kugle, du N a r! En svanger 

Staalorm. Den trasser aldrig fcil.



 ̂ a r. ' '

Drsmmcr jeg,-eller har-jeg en k-Nuus? S lig t 
har jeg endnu aldrig oplevet. Kaspar! jeg beder, 
jeg besvcrrger dig. (Griber ham i Brystet) Kaspar, 
jeg myrder dig, hvis du ikke siger mig, hvad det 
var for en Kugle. ^

K a s p a r .
Er du forrykt i Hovedet af Gl«de, , Broers 

- lille ? 2vg deler den med dig. (Omfavner ham) 2kke 
sandt? Det var et Skud? S lip  mig!

M a r  Mpper ham).

Hvor fik du den Kugle?

K a s p a r .
N n , hvis du har faact Sands og Sams 1 

ling igien —  saa siig mig —  du, som dog er den -

flinkeste Skytte —  er du virkelig saa taabelig, ! 

eller l ade r  du kun saa? Har du aldrig i Verden 
hsrt tale om en Troldkugle?

M  a x.
Dum Snak!

K a s p a r .
Saa larer man dog mere, naar man kommer 

i Krig. H a, ha! Hvordan mener du Skarpskyt­
terne vilde komme ud af det, der ofte ramme deres 
Mand langt borte, i den tykkeste Nsg og Damp?

Er det heller aldrig faldet dig in d / hvordan Gu-

-



stav Adolph blev skudt ved Lutzen, trods sin Els- 

dyrs Lndertroie? To Solvkugler havde truffen 
ham, heed det. Jo vist! Hvorfor ikke det? 

T il saadan et Skud udkrceves meer, end blot ad 
sigte, og trykke los.

M a x  (betragter Vrnen).

Et utroligt Skud! Hentet ned fra Skyerne 

i det sildige Tusmsrke. Saa er det dog sandt!

K a s p a r .
Betragte vi nu Tingen ret, saa er der dog 

vel Forsti«! paa at staae i Baghold, og rove en 
stakkels Dicevel Livet, og paa ar blive Arvefsrster 
og en deilig Piges Brudgom, ved et sikkert Skud«

M a x  (grublende).

Har du flere flige Kugler?
Kaspar .

Det var den sidste. Det var just paa Hel­

dingen.
(Tausheb).

M a x .

. Hvorfor bliver du pludselig saa knap paa 
Ord? Paa Heldingen? Hvad vil det sige?

K a s p a r .

Just nu i Nat kunde man faae nog(e Lgien.'

M a  x.

I  Nat?
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K a s p a r .
Tilforladelig! Tre Dage efter hverandre 

staacr Solen i Skytten; i Dag er det den mellem- 
ste, og i Nat indtræffer en fuldkonrmen Maanefor- 
mvrkelse. M ax! M in  Kammerat! D in  Skioebne 

ledes af lykkelige Stierner. D u er bestemt t i l 
noget S to rt. Just i Nat/ fsr Dagen, da du ffal 
giore Prsveskudog vinde Embed og Brud, byde 
usynlige Magter, byder Naturen dig selv den Hielp, 
du saa hsilig trcrnger til.-

M a x .

Velan! M in  Skicrbne vil det; skaf mig pig 
cn Kugle.

K a s p a r .
Fleer errd du behsver. -Men bruger man 

Formynder, naar man er myndig?

M  a x.
Hvordan faaer man dem?

K a s p a r .

Det ffal jeg sige dig. Indfind dig i Nat 

paa Slaget Tolv i Ulvesvcrlget.

M  a x.
Ved Midnat i Ulvesvcrlget? Nei. Det Hul 

har et flemt Rygte. Ved Midienat aabne sig Hel.' 
sedes Porte der.



K a s p a r .  -
Nu —  som du v i l ! — Og dog kan jeg ikke 

forlade dig paa Randen af Fortvivlelsen. Jeg er 

din Ven. Jeg vil hielpe dig at stsbe Kuglerne.
M  a x. > .

Heller ikke det.
K a s p a r .

Saa staa imorgen t il Spot for alle og en 

hver; mist dit Fsrsterembed, og Agathe. Jeg er 
din Ven, jeg v il stsbe dig Kuglerne; men du 
maa vnre tilstnde.

M  ar. ?
Du har en glat Tunge. N e i, med flige

Ting maa en årlig - Inger ikke befatte, sig.

^ K a s p a r .  .
Kryster! Altsaa kun ved fremmed Fare, hvis 

det var muligt, vilde du kisbe dig din Lykke? 
Mener du da, det formindskede din Brsde, hvis 

det var een? Troer du ikke, at du allerede havde 

giort dig ffyldig i Synd, hvis det maatte kaldes 

faa? (han udsvreder Druens Vinger) Mener dU at du 
fik denne Krn for intet?

M a x .
Vee mig, hvis du taler sandt.

K a s p a r .
En billig T v iv l! —  Utaknemlighed 'er IVer- 

dens Lsn. —  Jeg vil afhugge mig en Finrvinge,



for dog at have noget for min Umage. (g,sr de« 

Scrlsomtl For at trsste Agathe vovede du dette 

Skud, og til at vinde hende, .mangler dig Mod. 
Det vilde den Voxdukke, der gav mig Kurven for 

din S kyld , vel nsdlg tro.- (sagke) Det ffal blive 
hcrvnet! ^

' Ak a r.
Elendige K a rl, Mod har jeg,"'s .

K a s p a r .  ' .

Saa viis det. ' Siden du dog alt har 
b r u g t  en Trvldkugle, maa det jo vcrre dig en sand 

Bsrnclcg at s t sbe  dig nogle. Hvad du, uden 

denne Hielp, har at vente, kan du let slutte dig 
t i l ,  af dine forrige Fcilsknd. Pigen er forgabet- f  
d ig , kan ikke leve uden dig; hun v il fortvivle. 
Ajle Mennesker ville'pege Finger ad dig; -du vil 

hentcerc dit Liv, vg maastee i. Fortvivlelse — ---
(farer sig med Haauden over Ansigtet, som om,han rorre sine Dine) 
Skam dig, haardfsre Jcrger! D u sorger mere 
for ham, end han ssrgcr for sig selv, (afsides) 
Hielp nu, Sammiel!

M  a x.
Agathe vilde dse, ,og jeg springe i en A f­

grund, det blev Enden paa Legen. ,(Ncrkker Kaspar

Haanden) Ved A'gathes Frelse, — jeg kommer! 
(Sammiel, som har luret ved de sidste Ord, nikker ryed Hove­

der og forsvinder)..'
r . . '



K a s p a r .
T i bomstille med hvad du har hsrt. Det 

kunde styrte dig og mig i Ulykke. Jeg venter dig 

Klokken tolv.
M  a x.

Jeg skal ikke svigte. Klokken tolv seer du 

mig igicn.
(gaaer).

K a s p a r  (seer spodss ester ham. Det er imidlertid

bleven garisse msrkt).
T ie , t ie ! For ingen dig beklag!
N u Helved vundet har sin Sag,

Paa Hielp er langer ei at toenke.

Omhvirvler ham Aander, i natlige H a r ;
Han boer' fortvivlet alt jer Loenke;
T rium f! thi Hoevnen, thi Hoevnen er nar.



Anden Akt.
(En smal Forsal med to Sidegange; Hiortetakker, 

scrstede paa Vcrggen, og morke Tapeter med 
Jagtstykker, give den Synet af et Icegerhuus, 
der fordum har vcrret et fyrsteligt Lystflot. I  
Midten en Dsr med 'et Forhcrng t i l  en Altan. 
Paa den ene Side staaer Annas Rok, paa den' 
anden, et stort Bord med en brcrndende Lampe, 
paa. Bordet ligger en hvid ^Kiole med gronne 
Baand).

Anna
(staaer paa en Skammel, har atter ophcrngt Stam- 

mefaderen Kunos B illed, og banker et Som fast).

Agathe
(afloser en lille Strimmel, hvormed hun har forbun-t

det sin Pande).

A n n a.

(§ k ic rlm , hold fast.'
Jeg dig stal lcere.



Spsgerie man kan undvcrre;

S lig t er kun vor Skov t il Last.

A  g a t h e.

Hold vor Stammefa'r i 3Ere.
A n n a .

E i!  den Herre graa 
Steds jeg agte maa.
Kun hans Trcel jeg vilde lcrre 

Mere tro at vcere.

A  g a t h e.
S iig  mig da: hvo er den Trcrl?

A n n a .
Det er Ssmmet. Kan du sporge? 

B s r deZ ei for Herren ssrge?

Ned han faldt. S iig  var det vel? 

A g a t h e .
D u har N et, en trolss Trcrl.

A n n a .

Haard som Jern for Herrens Vel. 

A g a t h e .
A lt vinker dig til Festen,
A lt dig vcrkker Latter, Lyst.
O hvor modsat flaaer mit Bryste

A n n â

Griller hader jeg som Pesten. 
Stedse med freidigt Mod



Henseile Livets Flod,
Det glor et lystigt Blod.' '

Sorg og Kummer maa man dampe. 
A g a t h e .

Hvo kan Barmens Slag bekampe?
Anna -

Haabet tvinger Tvivlens Harm 
A g a t h e .

Tvivle maa en kiarlig Barm !

A n n a.
* ,

See saa! N u kan Stawmefaderen vel igien 

hcenge fast et hundrede Aars Tid. D e r oppe 

seer jeg ham gierne, (ril Agathe) Men du har alt 
taget Bindet af? Er Blodet stilt?'

A g a t h e .  -

' . V a r ganske rolig, kime Anna! Skrakken

var det Vcrrste. Hvor dog Max bliver af?
A n n â

N u kommer han vist snart. Herr Kun- 

sagde jo bestemt, at han forst vilde sende ham 

hiem engang forst.
' A g a t h  e.

Her er ret censomt og stille.
A n il a.

Uhyggeligt er det rigtignok at vare saadan 

ene paa et gammelt Jagtflot, Aftnen for et



B ryllup, da det spsger, siger man. Is å r naar 

slige crrvcrrdige langsthenmuldnede Herffaber plud^ 

selig faldL ned af Vaggene. N e i, da maa jeg 
bedre lide de Isrige og Levende.

Naar wan paa sin Vandring finder 
Net en vakker Ungersvend,

Lys af Kine, rod af Kinder,

Skotte vi t i l  Kussen hen. - -

Sagtens Aiet sig forvirrer,
Naar det msdes paa sin V e i;
Men man atter paa ham stirrer,

' Naar han meer det marker ei.

Skulde Blikkene sig mode —
Herregud, var det en Spor?

. E i man stirrer sig tildsde;

Nsdme l id t , det klader godt.

B lik  derhen og B lik  tilbage.
In d t il Mund sig narmer Mund.
Salig  Elffovs fsrste Dage,
S nart flaaer eders Hsitidsstund.

Kommer Venner! H v e r . er buden!
Hymen har bsnhsrt vort Suk.

C
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Skisn til Festen rsdmer Bruden,
Og vor Knos ci mindre smuk.H- ^

7» '

A g a t h c  ,
(som under denne Sang har begynde ak kante Kislen med

Daand, synger med):

nor Knos ei mindre smuk. , . , (

A n n a .  '
Saadan Agathc! Nu^ behager dU mig. N u 

er du saadan, som jeg v il vcrre;- (vigtig) naar

jeg engang sial staae Brud.
- ' A g a t h c .   ̂  ̂ '  '

Hvo kan forudsige fligt? Dog jeg under dig det 

as ganske Hicrte, om ogsaa min Drudestand siuldc 
vcrre mindre lykkelig, end din. Zsoer har der-idag, 
siden jeg kom fra Eremitcn, ligget mig som en Steen 

paa Hiertet. N u.fo ler jeg mig dog noget lettere.

Anna. .
Hvordan det ? Fortal dog!. Endnu veed jeg 

siet ikke, hvordan dit Bessg er lsbet af. A lt hvad 

jeg veed, er at den fromme Olding har foraret

dig Noser.
A g a t h e .  /-

J a ! De omblomstre Korset paa hans Alter, 

og Bsnderne, hvem han forarer det Rosenvand, der 

er presset af dem, skatte det hoit, >om et forun 
derligt Lagemiddel. Da jeg bad ham om at gisre



en Bsn t i l  Gud for Max og mig, svarede kan, 

at jeg skulde vogte mig for en stor ubekicndt 
Fare/ han havde drsmt om. Derpaa gav han 

mig Roserne. N u er jo hans Advarsel gaact i 
Opfyldelse. Det nedfaldne Billcd kunde let have 
drcrbk m ig .. '

Anna .

Godt forklaret! Saaledcs bsr man altid bag 
efter udtyde flemme Varsler.

Aga t hc .

Disse Roser ere mig nu dobbelt dyrebare, 
og jeg stal pleie dem paa det omhyggeligste.

A n n a .

Synes du ikke, man stulde scrtte dem uden­
for V induft g den friste Natteluft 't D e t e r  vel 
ogsaa snart Tid ak klcrde sig af. .

Z lgathc .
G isr det kicerc Anna!

A  n n a.

Men saa maa vi ogsaa gaac i Seng.
A g a t  h c.

Ikke fsr Max har vcrret her. Det er 
desuden ret en eensom sorgclig Aften.

A n n a.

Har man ikke dog ret sin Nsd med jer for­
elskede Folk?

(saner).'

C 2



A g a t h e  (ene).
Hvor rolig var mm Slummer,
For jeg den Elflte saae!
Med Elflov pleier Kummer 
Jo  Haand i Haand at, gaae.

Har Maanen alt vor D al forladt?
O flisnne N a t!

Skovens Krone,

Lest min Tone
S alig t op mod Herrens Throne! 

Sangen bceve.

Sangen svceve
D id , hvor Stierner klart sig hceve.

(hun seer ud af Vinduet).

O hvor stccrkt den gyldne Stierne 

Blinker fra sin blege Lcir.

Hist kun, bag de Bierge sierne, 
Trcrkkcr op et Tordenvejr;
Og bag Skoven, sortcgraa.

Dybe, tunge Skyer staac.

Zcg opvcnder 
M ine Homdcr
Giid t i l  dig, som Hicrtet fjender! 

M ig  fra Fare 
D u  bevare.
Send til Trsst din Englcstare.



(huir seer atter iid).

A lt t il Hvile haster hen,
' i '

Hvorfor dvceler du, min Ven? 

Aret hsrer ei din Sang; 

Vinden kun i Granens Hang,

Birkelsvet dybt i  Lund 
Hvister hen t il Espedusten; 

Nattergalen hsit i Busten 

Glcrder sig ved'Natten kun.

Hvad nu? Larmer det ei hist? 
Hans Skridt jo lyder!

Han ud af Krattet bryder;

Ham er det vist.

Han kom, han kom;

N u vinke Ikal Kærligheds Flag.

(hun vifter med sir Tsrkltthe).

Dig venter nar 
D in  Hiertenskieer.
Hvor seent han kommer idag! - 
.Gud, —  Maanens Glands 

En Blomsterkrands 
M ig  viser, flynget om hans Hat.

O Fryd! han Krandsen vandt ved bedste Skud.



Jmorgcn vinder han sin Brud.

Ja Haab! du smiler, har mig er forladt.

Gleeden vender snar tilbage,'
Atter Hiertet banker fr it.

Elstte Ven, det msder dit.'

Gud! hvor kunde jeg forsage?

J a , mit Held, du kom igien 

Med den dyrebare Ven;

Sm ile vil du os imorgen.
I

In te t Vce nu, intet Ak!
Himmel, for du drcebtc Sorgen,
Gce min Taare, tag min Tak!

M a x  kommer forstyrret og heftig ind; sirar derpaa

Anna/
A g a t h e .

Er du endelig der, kicrrc Max?

M a x .

M in  Agathe! (han omfavner hende; Agathe er«. 
Ler stille tilbage, da hun seer Ficerbusteu, istedee for den lud- 

bildte Krand«) T ilg iv , hvis I  erc blevne oppe for 
min Skyld. Jeg kan dcsvaerre kun Lvcrlc her et 
Kicblik. ^



Aga t h c .
Du vil dog ikke sirax gaac igicn? Det trak.- 

ker op t i l Torden. .

M  ax.
Jeg maa nsdvcndig afstcd. <Ha» kaster Harren 

paa Border. saa ar Fiarbusten flu tte r Lampen).

A n n a .
Vel at Maancn stinner, ellers sadde vi her

i M s rk e / /(Hun staaer I ld ,  og r-ender Lampen ,'gi'en)

D u er jo ret i Bevægelse. Formodentlig har du 

dandsct?

M a x .
Ja  vist! Formodentlig!

A g a t h e
(flygtsom med aste Tegn paa et feilstaget Haab).

Du er . i  ondt Lune. H a r du atter varet 

uheldig?

M  a x.

N c i, nei! Tvcrtimod.

N ga t h  c.

Ikke? Virkelig ikke?

A n n a  (til Max).

Har du vundet? Er det et Daand/ kilte H it ­

ler, saa maa du give m ig  det. Hsrer du? Aga-' 

the har du allerede forceret nok af saadant Stads.



A g a t h e .

Hvad har du vundet, Max?^ Idag er det 
mig af Vigtighed. ^

M a x
(med ceiigftlig Forlegenhed).

Jeg har —  jeg var flet ikke med ved Fugle­
skydningen.

A  g a t h e.
Og dog siger du, du har vcrret lykkelig?

M  a x.

J a , i Sandhed! Forunderligt utrolig lykke.' 

lig. *Vee engang! (han viser hende Arnestaren i gn 

Hat med saadan Heftighed, ar hun gyser tilbage) Den 
storste Rovfugl har jeg hentet ned fra Skyerne.

Agaehe.

-- Vcrr dog ikke saa heftig! D u stsder mig den 
i Aincnc.

M  ar. »

T i lg iv ! (Han opdager Blod paa hendes Pande)

Men hvad er det? Du er saaret! Dine Lokker ere 

blodige. For Guds Skyld, hvad er der hcrndet?

. A g a t h e .
In te t. Saa godt som intet. Det er lcrgt 

for Brudevielsen. (Klynger sig kktrlent t i l ham) D u be/ 
hover ikke derfor ar stamme dig ved din Brud.



M  a r.

Men saa'.siig mig dog —  - .r iv

A n n a ./

Skilderiet faldt ncd^

M  ar.
Han der? Vor Stammcfadcr Kuno?

- ' A g a t h e .

Hvad andet? Det er jo det eneste Billed, der 

hcrnger i Vcrrclset. ' - - -
 ̂  ̂ / M  a r.  ̂ -

Den årlige, gudsfrygtige Kuno? ^
. . A n n a.

I Halv om halv var. det Agathcs egen Skyld. 

Hvem bad hende vel hvert Kieblik lobe.til V im  

duet, da'fsrst Klokken var syv? Hvor kunde hun 
alt da vente dig? ! / . , .... . ... r .

M  a x.
Scrlsomt! Forunderlig scrlsomt! Klokken syv.?

A n » a.

Det horer du jo. Klokken havde neppc 
siaaet Juldflag i Kirkctaarnct. '

....... M a x .
Scrlsomt! clagr«) .Z  samme Kieblik nedffisd 

jeg netop Kongeornen. - .

A g a t h e.
Du taler med dig selv. Hvad fattes dig?
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M  a x.

S le t intet. Ikke det b i t t e r s t e ^ '
A g a t h c .

Er du vred paa mig? : - ^
V i a x

(med stigende Forlegenhed). . '

N c i, —  hvad Aarsag har jeg vel dertil? 
Seer du —- jeg bringer dig et sikkert Tegn paa 
min tilbagevendte Lykke; — det har kostet mig mer 
g e t; —  og du? — du fornsicr dig ci engang der­

over. Er det Kiarlighed?

A g a t h c .

V a r ei ubillig M ax! Endnu kunde, jeg jo 

ikke vare stemt t il G leede —  jeg vecd jo endnu 
ikke - -  Saadan en stor R o v fu g l, som denne 
lader t i l  at have varet, har altid noget Radsomt.

Anna .
. ' Det kan jeg ikke sige; jeg kan godt lide deres

Stormægtighed.
' - - A g a t h c .

O staac dog ikke saa taus oa grublende! Jog 

elsker dig jo inderligt. Hvis du var uheldig imor-
U n , hvis jeg ikke blev d in ;----- o tvivl ci derom,'

Grammelscn drcrbtc m ig! >
M a x .

Derfor — just derfor maa jeg afstcd 'igien.



A g a t h  e.

Men hvad har du for?^ - , ^ . 2

M  ar.
Jeg har —  jeg har endnu havt et andet 

Held.  ̂ -  - - - ' 2 ,  ̂- - -
A g a t h e .

Endnu et andet?  ̂ '

M a  x.
Ja, siger jeg. (Uden ak turde see Agarhe igimene) 

Jeg har i Msrkningen skudt et scxtcntakket H io rt; 
den maae jeg endnu i Aften hente hicm, ellers 
stioele Bsndernc mig den.

A g a t h e .

Hvor ligger den H iort?

M a x .
Temmelig langt herfra, —  dybt inde i Skor 

ven. I  Ulvesvcrlget.

A g a t h e .

Hvor? G ud, —  jeg gyser!
Hisi, i den Ncrdsclsvraa?

A n n a .

Den vilde Jcrger der jo fnyser,
,

Og hvo ham seer, strax flygte maa.

M a x .  '
B s r Frygt eu Jcrgers Hicrte tcrmme?



A g a t h e .

Dog synder den, som frister Gud. .
M  a x.» . . . .

Jeg frygter ei hin Trudselstemme,
Ved Medienal fra Klippens B ru d ;

N aa r, stormbevcrget, Egen segner.
Ved Frsens Klynk fra Mosens S iv .

(H«u tager Hak, Jagttaik« og Bosst),

Z lgathc.

Jeg er saa angst, jeg blegner.
O iil dog ei, o b liv!

M a x  V .
(stuer ud ad Altanen r i l,  og siger nisrk afsideS)

End ei fordunklcs Maanens,Skive, .
Dens Glands ei hylles end i Flor.

Dog snart, vil Skyer den omgive.

A n n a .

Wil nu du Agt paa Sticrner give?
N e i, ici min Lcrngscl er saa stor.

A g a t h c .

O vil du ikke hos mig blive?

' M ax.- ^

M ig  did.hcnkalder P lig t og Ord.

A g a t h c  og A n n a .
. L e v  ve l! -. ..



Lev vel!
(Han saaer hurtig bort, men vender om igien'i Doren, og

siger veemodig):

Dog har du mig tilgivet.
A t jeg saa snart bortgaaer?

- Aga t h e .

Jeg skicelve maa som S ive t,

M in  Angst ei godt mig spaaer.
A n n a .

Saadan er Joegerlivet!

Jmorgen som igaar.
) t g a r h e .

Vee mig, du v il ei blive?

A n n a .  .

Lad Sorg dig ei henrive. , '
M a x  (msrk). . . .

Snart sortner Maanens Skive.

A g a t h e  og A n n a .

Tcrnk paa Agathes N od !
M a x .

Den strcrnge Skicrbne bod.
(De Laae borr ril forstiellige Cider).
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Et afsides Sted i Skoven *).
S  ammi el og Titania modes.

T i t a n i a .

- Utyste! stal vi msdes her 

Bag Klippestygger, hule Traer?
Hvad vil du? Isne mig med Skrak?. 
Forsvind kun bag din Tornchcrk!
V iig bort med dine Dsdens Gys,

Som Nattemulm for Maanelys.
Forstyr ei mine Alfers Leeg;

D u gior kun Gladen Kinden bleg.

 ̂ S  a mmi  el.
Titania var ci faa ser!
D n  raader ikke ene her. '

Tre Uger har dit Vasen dn 

I  disse Lunde drevet nu.
Hver Aften Nattergalen sang 
Ved Bakken under Dirkens Hang,

Mens Hyrden sad paa grsnne Straae,

Og stirred til det Himmelblaa,

Og mens, t i l kialne Fuglekluk,
Kun Skyggen hsrte Kys og Suk.

Denne Scene er af Oversetteren.



A lt leflet har din Blomsterfl.ok 
Med Lokker og med Barme nok.

Saa tie da med dit Flsitechor! '

M in  Granetop har ogsaa Ord;
Og Strsmmens Vandfald har en B as, 
Som synger Heltene tilpas.
N u vove sig af K lsft og Krog 
M in  Ogle, Staalorm og min Snog.

De svinges ei i Luften blaa.
Som Sommerfugl med Vinger paa;

Dog s t u n d u m  de forlystes v il,  ? ' 
Naturen hor' dem ogsaa til.
Saa hyl din Maane nu i F lor,

A t ei det blege, kicelne Noer 

Forblindet miste stal sit S y n ,
Ved mine Skyers stcerke Lyn.
Og gak du hiem, dig ei forkisl.

S nart hyler mine' Stormes B ro l,

Og ryster Egen t i l sin Nod,
Mens Regnen oser med sin Flod,
Saa stcrrk som hin , kun ei saa lang. 
Der voldte Verdens Undergang.

T i t a n i a .

Kun Undergang du tcrnker paa,
Mens dine Uglevinger flaae.
Ja —  var din Magt kun Storm  og Lyn,



Jeg saae dig g i e r n e  rynke B ryn ;

Th i selv din M ine , barsk og suur, 
Forffisnned Skaberens Natur.
D in  Skygge pynted Blomstens Heek,

Og Glcrden krydred du med Skrcrk.

Men du gaaer ud fra Lastens Dynd,

A t friste Skabningen til S ynd ;  ̂
Og hsit din Skoggerlatter gialdt, 
Hvergang den Altforsvage faldt.

> S a m  mi e l .   ̂ .
Ei  a l t i d  frydes .den, som loe; 
Forbittrelsen leer ogsaa jo.

Hvad uden Sorgerne var' Fryd?
Hvad uden Fristelser var Dyd?
Jeg frister og, jeg raabcr: Skiakv! 

Men A a n d e n  r a a d e r  ev ig selv;. 

Og hsi var ikke Himlens Vei,
Gik der en farlig A f g r u n d  ei.
Jeg ryster Trcret, blomstersmukt:
Hvad fast sigcholdt, blier moden Frugt; 
Paa Jorden maa de faldne Lov 

Gienvorde hvad de vare — Stov!

T i t a n i a .
Hvor kan en Aand saa stor og stcrrk 
Nedlade sig til Nidingsvcrrk? .
En ussel jordisk Dsdclig



Troer sig i Faetledsffab med dig.
D u  sticenker Kugler til hans R sr:
M on vel du ham bedrage bsr?

Og overtræder du ei fsrst.

Hvis Villie dog, hvis Magt er stsrst?
S a m m  i el.

Jeg er en S k o v a  and. Skovens Slcrgt 
Jeg holder i  min Varetcrgt.

Den fik e.i, som hin stolte M and,

Med V illien, Frihed og Forstand.

Ned Styrke, Hurtighed, ved Flugt 
Fik ingen Mand med Dyret B ug t;
S in  T ilflugt han til S p y d e t  tog.

Med S taal og Stang han Bisrnen vog. 

Det gik for langsomt for hans Rov,

Da flsi hans P i i l  i Hiortens Bov ;
Men ei endnu tilfreds, han fandt 
E t M iddel, hvorved Svaghed vandt:

Ved B s s s e  nu, med sorte K r u d t  

Blev Vingen ffudt og Senen brudt.
Og Styrken blsde maa for List,
Mens Afmagt lurer bag sin Qvist.

Skal jeg endnu da taale tam,
A t Falskhed ssger, uden Skam,

Selv a t f o r t r y l l e  K u g l e n s  F a r t ,  
Der trcrffer dog saa vist og snart?



Skal cn Bedrager, svobt i Dunst,

Udovc oedcl Joegerkunst, . . -
Og ssge S c ircn , fa rliq fri.
Ved nedcrdrcegtigt Koglcrie? ^

Skal han endnu formaste sig 

T il ussel Hoevn at bruge m ig .
Mod D en, der tirret har hans S ind, 
E t godt, forelsket, oerligt S k ind?
N e i! jeg i N at mig gotte v i l;  .. ;
Jeg fsrcr op et lystigt S p il.

Det hule T r«  med trsstet Glsd 

M ig  min Kncrgt / Nuppcrts - Larve bod; 

F rs , Ugle, Navn, ep min Bafas,  ̂

Vandslusen er mit Drikkeglas;
I  Lynet jeg min Lysning fandt.
Og Stormen er min Musikant.

Saadan jeg orgle vil cn Sang,

Der toner Skrcrk og Undergang.
Skroek  for den svage Elstcrknss,
Men B^a n e for min Nyggeslss. 
Afgrunden stal ham styrte see —

Og jeg stal atter skoggerler.
T i t a n i  a.

Farvel du Aand, med Hcrvnens Lyst!
S  a m m i c l.

Farvel du Fce, med kioclcnt Bryst.



L I

S nart hvirvlek jeg i Klsftcn ind,
S traa l du saa med dit Maaneffin!

(Begge gage til forstien,ge Sider).

En frygtelig Klippekloft

bevoxet med Naaletrirer, vmaiven af hoie Fielde. 
Fra eet af disse styrter et Vandfald, hvorpaa 
Maanen ffiimer bleg. Det trcekker op t i l  Tor­
den. Et hulilt Trce staaer i Morkct, hvis Tro- 
ske glober hist og her. Paa en Green sidder en 
Ugle, med funklende M ie ,  der drcic sig so„,
Hiul. Paa andre Trcrer Ravne og flere Skov­
fugle.

Kaspar
(ilden Hat og Troie, dog med Jagttaske og Daggert, seeg- 

ger en Kreds paa Jorden af sorte Stene; k Midten 
ec Dodningehoved. Nogle Skridt derfra ligger idrne- 
vingen, Smeltediglen og Kugleformen).

Usynlige Aander.
Maanens Mclk faldt ned paa Urt.

Uhni!

Spindvcrv er med Blod besmurt.
Uhni!

Fsr sig ncrrmcr nccste Nak,
Uhni!

D  2



Sprcrttc v i , hvor Blodet sprak.
U h u i!

S nart for atter Dug faldt paa,
U h u i ! .

V i vort blege Offer faae.
Uhui, Uhui, Uhui!

(Klokken staaer to lv, dampet, langt borte. Kosrov hot fnld- 
endt fin KrebS; med der tolvte Slag uddroger han 
heftig fin Daggert og stsder d-» i Dødningehovedet. 
Han lsftcc der i Beirct paa Daggerten, dreier fis 
tre Gange rundt og raaber):

Sam m icl, Sammicl! -Hor mit Kald!

T rin  t il denne Hicrnestal.
Sainm iel, Sammiel, hor mit Kald.

(Han stiller begge Dele hen igien i Kredsens Midte. En un­
derjordisk Dragen bores. Sammiel trader frem af 
Klippen og viser sig noget borte. Kaspar kaster fig 
paa Jorden for ham).

S a m m i c l .

Hvad v il du?

K a s p a r  (krybende).

D u vccd, at nu vor Pagt

Er snart tilendebragt.
S a m m i e l .

I  Morgen.
K a s p a r .

§orlcrng mig den engang endnu!



S a m m i e  l.

K a s p a r .  

E t dobbelt Offer faacr da du.

S a m m i  c l,

Hvilket?
K a s p a  r .

M m  Fslgcsvcnd er n a r.

Han, som end aldrig stod bag disse Traer.

S am mi el.
Hvad vil han da?

K a s p a r .
Troldkugler kun, i hvor han faacr diim. fra.

Sammiel. '' >> '

-

Sex saarcr^
S yv daarcr.

K a s p a r ,

D it  cr det sidste Skud.
Med radsomt Knald tra f du dermed hans B r u d ! 

Rasende da fortvivler han.

Han og den Gamle.

S  a >n m ie l.
Hun ci straffes kan.

K aspa r.

Er han dig ikke nok?



S  a mm i el.

Den Tid den Sorg. '.  ̂

K a s p a r .
Dog faacr jeg Frist? -

Tre Zsar endnu paa Borg,

Saa bringer jeg dig Byttet vist.

S  a m m i e l.
Velan! Men ved Helvedes Flammer,
Jmorgen han eller du.
(Tordenbrag, som gkenlyder i Fieldet. Sammiel forsvinder" 

Ogsaa Dsdningehoveder med Daggerten er siunS 
ken i Jorden; iftedet derfor, seer man en lrlle Arne 
med en Kuldild, og Niisqviste ved Siden).

(Kaspar ftaaer op og rorrrr Sveden af sin Pande. Strax 
derpcia bliver man Max- vaer paa F'ieldene i Bag­
grunden ; siden Sammiel).

t-
K a s p a r

(efterår han har feet sig om og er bleven Kulilden vaer) 

Upaaklagelig Opvartning. (Han tager sig en Slurk 

c.f sin Jaglflaste) God Taar^ Sammiel! Han har bragt 
mig Blodet i Kaag. Men hvor bliver nu Max 

af? Sklllde han svigte stt Lsvte? Hielp nn, Sam ­
miel!
(Han ganer ganste hierteklemt frem og tilbage. Kulilden truer 

med at gaae ud iglen. Han knceler ned, ligger nogle 
Niisqviste til og blcefer. Uglen og de andre Fugle 
lesre deres Vinger paa Grenene og sprcrlce, som om 
de vilde vifre ril Ilden. Ilden ryger og knittrer).



M  a x
(stirrer fra Fielder ned i Afgrunden).

i
H a, rordsom brat

Er Dybets Zlfgrund, fyldt med Nat.

Fast Aiet troer, .  ̂ .
A t stirre ned, hvor Satan boer.
Jndsvsbt er Maanen tykt i Dunster,

Som Kul de sorte Skyer staae.

Kun Gisglerie og Dievlekunster 
S ig  rsrer i hver Vraa.

Og her —  H u , hu —- 
Kun sprcrtte Msrkets Fugle nu.
Nodgrsnne, fcele Green udstrcrkker 

Mod mig sin Kcrmpehaand,

N e i, —  bccver end min Uand
Jeg v il!  —  Det mig ei meer forffrcckker.

(Han klavrer ned og ncrrmer ssg Kaspar).

K a s p a r
(ftaaer op cg bliver ham vaer).

Tak Sammiel! Jeg har vunden S p il. (Til 
Max) Kommer du endelig, min Bro 'er? Det var 
ikke smukt, at lade mig vente saalcrnge. Seer 

du ikke, hvor jeg har havt travlt for din Skyld?

(Han har viftet til Ilden Med ørnevingen, og holder den n« 
henimod Max, mens han " le r  til ham).



M a x
(stirrer paa ørnevingen cg bedcrkker sin Pande med sin Haand). 

Jeg nedstigd Arnen fra hsien Sky,
M in  Lob er kastet, jeg kan ei flye.

(Standser arrer og stirrer forfcrrder hen mod de ligeoversoe
gabende Fielde).

Vee mig!

K a s p a r .
Saa stynd dig dog; Tiden er kostbar.

M  a x. ,

Hvor kommer jeg frem?

K a s p a r .

Harehierte! Dn klavrer jo ellers som en 
Steenbuk.

M  a x.
See hisset! See!

(Han peger hen paa Klippen i Maanffiniret. Man seer en 
hvidstsrer Skikkelse, som vrider sine Hcrndcr).

Hvor Stien gaacr.
M in  Moders Gienfcrrd staaer.
Saa laae hrur som Liig!

Saa vinker hnn mig!

M ig  varer ben stialvende Aand.:

Med Vink af sin Haand.

K a s p a r  (sagte).

Hielp nn, Sammicl! (hsir) Dumme S tre / 
ger! Ha, ha, ha! See big bog ret for endnn em 

gang, at bu kan indsee din egen Daarlighed.



(Den tilflorede Skikkelse er forsvunden. Max seer Agathes 
Skikkelse, med flagrende Lokker, seelsom pyntet med 

. Lsv og Halmstraae. Hun ligner fuldkommen en Van­
vittig , og lader kil ar ville styne sig ned i Vande 
falder).

M  a x.
Agathe jeg nedfpringe saae!
Derned jeg maa.

(Skikkelsen er forsvunden. Max er klavret heelt »ed. Maa-
neformorkelsen begynder).

K a s p a r  (spodst afsides).

Det haaber jeg ogsaa.

M a p  (heftig ril Kaspar).

Her er jeg. N u siig mig mit Hverv!

K a s p a r
. (rakker ham Flasten, som han ikke rager imod).

Tag dig forst en Taar! Natteluften er kold 
vg raae. V il du selv stobe?

M  a x.

Nek, 'det er mod Aftalen.'

K a s p a r .
Fat M o d ! Trcrd i Kredsen! Den er en Kobx 

bcrmnnr mod alle Aander, fra Firmamentet af, 
indtil den dybeste Afgrund. I  hvad dn saa faaer 

at hore og see, forhold dig rolig. (Med en under- 

rrykt Gysen) Kommer der maaskee en Fremmed, for 

at hielpe os, —  hvad rager det dig ? Kommer



der ellers nogen? Hvad siger det saa videre? En
/  ̂ . i-, '
klog Mand lukker et Aie i ,  ved flige Lejligheder.

M  a.r (trader ind)^

Hvad vil Enden blive herpaa?

' . K a s p a r .

Den ene Villighed er den anden vcrrd. Ikke 
uden Modstand sticenke de usynlige Hcerffarer de 
Dodelige deres Skatte. Skulde du see mig bcrve,

da spring mig til Hielp, og raab med, hvad du 

horer mig raabe. Ellers ere vi om en Hals. 

(Max vil indvende noget) S tille ! Aieblikket er kost̂  

bart. (Maancn er paa lider nar ganste formorket; Kas^ 

par rager Smeltediglen) Pas NU paa, at du kan lme 
mig Kunsten af. (Han rager Sagerne af sin Taste 

og komme dem i ,  lidt efter lidt) Her er forst B lyet. —  

Lidt stsdt Glas af en kncrkket Kirkerude; dem finder 

man overalt. Noget Qvoegsolv. Tre Kugler, 
som alt have truffet eengang for. Det hsire Aie 
af en Vibe, det venstre af en Los.

e§k. Og nu stal Kuglerne fignes. (Han bsier i rre 
Mellemrum sir Hoved mod Jorden).

Skutte, med din Msrkheds Vagt, 

Sammiel, Sammiel giv Agt!
Staa mig b i, med trofast Pagt',

T il min Trolddom er fuldbragt.



Urt og B ly  mig her indvie!

Salv det —  tre Gange, syv og n i!
A t os Kuglerne siaac b i,

Sammiel sv dit Kogleric!

Blandingen i Digelen begynder at syde, en Rsg opstiger. 
Storm og Uvcir ncrrme sig. Kaspar stober, la­
der Kuglen falde af Formen vg-raaber: Een.. 
Gienlyd gientager: Een. Stormen bliver stcrrkere. 
Kaspar tcrller: To. Gienlyd: L o ! ScrlsommeSkov- 
fpogelser lader sig tilsyne. Kaspar studser, men 
fatter sig og tceller: Tre.  Gienlyd som for. Et 
underjordisk Bulder hores. Kaspar tcrller crngstc- 
lig Fi re.  Gienlyd: Fire. Man horer Pidssc-
knald og Hundeglam, den vilde Jcrgers Jagt.' 
Kaspar tcrller crngstelig: Fem. Gienlyd: Fem. 
Hundeglam og Hvrindffcn. Blege Icrgcrspogelscr 
i hvide flagrende Flor trcrdc frem og sigte med 
deres Bosser paa Kaspar og Max.

K a s p a r .
Vcc os! Den vilde Hcrr! —

F r y g t e l i g  S a n g .

Fra Bicrg og D a l, fra Klsften brat.
Fra Dug og Taager, Storm og N a t,

Fra Huler, Moser, Grubebrud,

Fra I ld  og Luft, fra Regn og S lu d ,
Allo! Allo.' Van, vau!



K a s p a r .

Sex! Vee mig.
G i e n l y d :

Ser. Vee d ig !
(Himlen sortner, det vorder bcelmsrkt. Frygtelige Lyn Slag i 
Slag, Regnen stylter ned. Blaae Flammer stige op af Jorden).

K a s p a r  (raaber fortvivler).

Sammiel, Sammiel, Sammiel, Hielp! 
S y v !  —  Sammiel!

(Han styrter til Jorden).

M a x
(forfcrrder, gienrager ubevidst KasparS Ord)

Sammiel!
( I  dette Hieblik beroligeS Naturen; Maanen skinner igien, og 

Len store Ioeger staaer for ham).

S a m m i e l .
-

Her er jeg. Hvad vil du mig?
M a x  (styrrer ril Jorden). 

S a m m i e l  (med et stolt Smil). 

Svage Dsdelige!

(Teppet falder).



Tre die Akt.

Jagtmusik hores. To fyrstelige Jagere. Siden 

Max vg Kaspar; siden endnu en Jager.
F s r s t e  J a g e r .

-h e r lig t Veir t i l  Jagten.
A n d e n  J a g e r .

Det havde jeg aldrig troet. I  Nat var det

ct Gudsveir. -
F s r s t e  I n g e r .

Js-rr skal den Onde have drevet sit S p il i  

Ulvcsvcrlgct.
A n d e n  J a g e r  (leende).

Det er nu ecngang for alle hans Oldemoders 

Lystslot.
F s r s t e  J a g e r .

Der har varet en Orkan! Domstarkc Stam­

mer erc splintcde i Stykker som Rsr, og strakte 

dcrcS Nodder mod Himlen.



..... A n d en Jcrge r.
Ja ja! Man veed nok hvem der har hlenu 

me der.
Forske  Jcrger .

Det er ikke at spege med. Lad os gaae!

(Max kommer noget varm med Kaspar).

- Fsrstc Jaeger ^
(til ham i Forbkqaaeude).

- G o d - D a g ! - ^ - . ^ -

:Andc ' i i  Ic rg e l'
(tager Hatten af for Max).

Til Lykke, Hcrr' Expcctanll-

Max. ' ^
God Jagt? .

A n d e n  Jaeger  "
(l Let l>an holder den ferste tilbage, og peger paa Max). 

H o r D u  maa voerc hoflig mod ham der. Det 

er en Allcrhelvedeskarl! —  Han har giort tre Skud. 
Een af os kan ikke scc, endsige trcrffc saa langt. 
Hans Durchlanchtighed er ganffc forhippet paa 

ham. Lykkens H in l dreier sig dog forunderligt. 
Gaacr det saadan frem, kan han endnu leve den 
Dag, at han er Jaegcrmesier.

F o r s t c  I  « g c r .  - 
For mig gierne. Kom l

(De gaae).



M a x  (ril Kaspar).

Vcl at vi ere allene. Hap du endnu nogle 
Lykkekugler? G iv h id !

K a s p a r /
Hvad for noget? Acenk dig ret om! Tre tog 

/eg, og fire gav jeg dig. Kan en Brodér dele 
cerligere?

M a x .

Men jeg har kun endnu een tilbage. Fyrsten 
havde faaet Aie paa mig. Tre Skud har jeg 
giort t il hans hsieste Beundring. Hvad har da 
du brugt dine Kugler ril?

K a s p a r
(rager ro Skader ud af sin Taste og kaster dem heti i en Blist).

See der! To Skader har jeg studt.
M a x :

Er du fra Forstanden?
K a s p a r .

Det morer mig, at lange saadan en Galge­

fugl ned i Flugten. Hvad rager den hele fyrste­
lige Jagt mig?

M a x .
Saa giv mig den Tredie!

K a s p a r .
Da var jeg en Nar. J e g  har een endnu 

og du har een endnu. Giem den t il Prsvestudet.



' '  n Giv mig den Tredie af dine.

K a s p a r  (kold).
N ci jeg gisr ikke: -

- ^   ̂ M a x . '' ° ')   ̂ ^

 ̂ Kaspar! - - -
D e n  t r e d i c  I c r g c r  (kommer). ' 

Hans Durchlauchtighed spsrgcr ester dig. 
Kom paa Kicblikkct! . : Der! er opstaaet en Skrid
om hvor langt du kan ramme med bin Bssse.

(ganer).

M a x .

S trax ! (heftig tilKaSvar) Glv mig dcnTrcdie!

. K a s p a r .  , .
Ikke om dn grced Milekul.

Ve a x.

Skurk!
(ganer).

K a s p a r .
Lad saa vcrrc! N u vil jeg skynde mig at

skyde den Siette bort. Den Syvende giemmer han

sikkert t il Provcffudct. Sex saarcr! S y v  daa

r e r !  Vel bekomme!

<2 det han sigter gaaer han ud: man hrrer ei Skud knalde
bag Skuepladsen).



Agathes V<rresse.
Gammeldags, men nydeligt. E t lille Bord ffaaer 

ndsmykt som et A lte r, med en Blomsterssaal 
fuld af hvide Roser.

Agathe
(allene, i bla-ndcnde hvid Brudedragt med grsnne 

Baand, staaer for Alteret med vemodig Andagt).

Og visner end den rene Lille,
E i Jorden drcrbe kan dens Fes;
Der raadcr dog en hellig V illie ,
Hvad Himlens er, kan ikke dse.
E i Dydens Spire vordcr qvalt.

E t kicrrligt Vcrsen styrer alt.

Og mig Alfadcr v il bevare!
Han er mit Haab, min faste Borg.

Og truer mig end Dsdcns Fare,

Det fylder ei mit Bryst med Sorg.

Han som har Havets Draaber ta lt,
Hans Fadcroje skuer alt.

Anna
(kommer, ligeledes landlig smykket).

A lt fardig? E i hvor nydelig! Men dn er 
saa vemodig. Jeg trocr endog du har gradt?

E
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N n ! Brudetaarcr og Morgendug tsrrcs snart, siger 

man. Skisndt Gud veed, det har regnet nok c 

N at. Ofte troede jeg Stormen' vilde blase det 
gamle Jagtflot reent overende.

A  g a t h c.

Og i det grassclige Veir var Max i Sko­
ven! Desuden har jeg havt saadanne angstligc 
Dramme. ' -

A n n a .

Drsmme? Jeg har altid hsrt, at hvad man 

drsmmer Natten fsr sit Bryllup, maa man lagge 

Marke til. M an skal ordentlig kunne forndsee 

det he.le tilkommende LEgtcstandsvcir af flige 
Drsmme; ligesom naar Svalerne flyve hoit eller 
lavt. Hvad dromtc du da?

Ag a t h e .

En underlig D rsm ! M ig  tyktes jeg 

- var en hvid Due, og flsi fra Green t i l  Green. 
Max sigtede paa m ig, jeg styrtede ned., M en 
nn var den hvide Duc forsvunden, jeg var atter 

Agathe, og en stor sort Rovfugl valtede sig i sit 

Blod.
A n n a  (klapper i Handerne).

Allerkiarcstc,' Allcrkicrreste!

A g a t h e .
Hvor kan du dog glade dig over fligt?



67

A  n ii a.

Nu, det lader sig jo altsammen let forklare. , 

D u  syede endnu i Aftes silde paa din hvide B ru  

dckiole, og tcrnkte vist, for du sov ind, paa din 
Stads. Der have vi den hvide Due. D u 
blev forskrækket for Ornevingen paa Mares H a t; 
du er desuden altid meget bange for Rovfugle. 

Der have vi den sorte Fugl. Er jeg ikke en duelig 
Drsmmetyderffc?

A  g a t h e.
D ertil gisr dig dit Venskab for m ig, dn 

kicrrc, muntre Barn. Men ligemcget! — Har du 
aldrig hort at en Drsm gik i Opfyldelse?

A n n a  (sagte).

Det er en Jammer! Kan der da ikke falde mig 
Noget ind, ak Muntre hende Med? (h°,r med xaarager 

sårbarhed og Frygt) U n d e r t i d e n  kan der dog vel 

virre noget i. Jeg har selv engang oplevet et 
gyseligt Eventyr:

Engang i Drsmme salig Moster 
Saac angest hendes Dor gik op.
Og det var intet Hicrncfostcr,
Det var et Spogclsc med Krop.
Med fcrle Spektakler,

Med Kine som Fakler,

E L



Med rastende Kiede,
Heel nar allerede i ^
Hvor Mosteren laae.
(Jeg mener vor Tante, ^

Som ei var en Flanke.)
Det stsnned Zlk saa huu lt/det snkked Ak saa salt.

Hun korsed' sig snelt;
Og ffreeg med crngstligt bange Sind:
"Susanne kom in d ?<. .

D a kom Pigen med Lys,

Og —  Lcrnk dig kun.
M en angst dog ei gys —
Og — i Nattens Stund
Den Aand var —  K a r  o vor Lænkehund!

(Agathe vender sir) fortrydelig bort).

A n n a  (venlig).

D n vredes n u ?
M in  Spog dig saarer?
Jeg foler smt, som du;
Men sommer sig en Brud vel Taarer?

i

A t hun grader ^
S le t kun klcrder .6

Deilig Brnd til B ryllnpsfard; . .67
Hun maa funkle.
P la t fordunkle,



S sdt behage,
S n c lt indtage.
A lt i hendes Trcxldom drage,

- Hvad sig vover hendes Skisnhed ncrr.

Lad i Klosterscrdc 
Stakkels Nonne grtrdc!

, ^ D u  gaacr Glcrdcns Roscnvci.

S nart er tcrndt hver Hsitidskierte,

Hierte banker snart ved HLcrte;
Hulde P ige, grcrm dig er!

N u maa jeg ogsaa strax hente dig Krandsen. 

Den gamle Else har nylig bragt den med fra 

Byen, og jeg Glemsomme har ladet den ligge 

dernede  ̂ S tille , der crc alt Brudepigerne.

Brudepigerne (tmde ind).

A n n a  (i det h»» gaser).

.God Morgen, kicrrc Bsrn.' Synger kun
Eders Vise for Bruden! Jeg kommer strax igicn.

(gaaerX

F o l k e s a n g .

E n  B r u d e p i g e -  
V i binde dig din Zomfrukrands,

Med S ilke , som blaae V ioler,



V i fore dig t il S p il og Dands, 

Hvor snart din Glcede straalcr.

C h o r.
Skisnnc, grsnne Jomfrukrands! 
S ilke , som blaae Violer.

E n  B r u d e p i g e .  
Lavendel, M y rte r, Thymian 
I  Urtegaarden trives.
Naar kommer dog den Fcrstcmand 
H an, som skal Krandsen gives?

E h o r.

Skionne, grsnne Jomfrukrands! 
S ilke , som blaae Violer.

E n  B r u d e p i g e .
I  syv Aar spandt hun trolig tit 
Den gule Hsr fra Rokken;

N u  Linet er som Sneen hvidt. 

Og Krandsen trind oni Lokken.
E h o r.

Skisnnc, grsnne Jomfrukrands! 
S ilke, som blaae Violer.

E n  B r u d e p i g e .
Og da den vakre Frier kom. 
Indtog ham hendes Dyder; 

Derfor t i l  Kirkens Helligdom 

N u hende Krandsen pryder.



C h o r.'

Skisnne, grsnne Jomfrukrands!

S ilke, som blaae Violer.

Anna (Linder ind, med en rund SCsse ombunden 
med Seglgarn, og synger med, i det hun lofter 
ZElken i Veiret):

Skisnne, grsnne Jomfrukrands 5

S ilke , som blaae Violer.

N u , her er jeg igien. Men det var ikke 
langt f ra,  jeg var snublet. Tcrnk engang, Aga- 
ther Den gamle Herr Kuno har atter speget.

A g a t h e  (beklemt).

Hvad siger du?
A n n a.

A t jeg ncer havde brukket min Hals over det 
gamle Skilderie. Det er i Nat andengang faldet 
ned fra Vcrggen, og har taget et dygtigt Stykke 

Kalk med. Nammen er der ikke Heelt af.

A g a t h e.
Nersten kunde det crngste mig. Han var vor 

Stammefader!
A  n n a.

D u stjcrlver ogsaa for en Wdderkop. I  en 

saadan Nat, hvor alle Stolper knage; er det da at 

undres over? Desuden forer jeg heller ingen vcrg^



tig Hammer, og det gamle Ssm  var ganffe ru/
sient. Nu rast! Synger endnu engang S lu tn in ­
gen af Visen.
(Hun klipper Seglgarnet over, ktt-rler spsgende ned for Agar

rhe, og rcekker hende DLsten).

- ^ l le  (undtagen Agathe).

Skisnne, grsnne JomfrukrandS!
S ilke , som blaae Violer.

Ag arhe
(aabner rLssen og farer forfalder tilbage).

Gttd!

(Alle de andre, undtagen Anna, som kncrter endnu- fare lige­
ledes forskrækkede tilbage).

A n n a.
N n hvad er der La?

A g a t h e
(rager Kraudsen ud, der er en Liigkistekrands af Sslvblik).

A t tN a  (selv forfcrrdet).

E ll ^.iigkistekrands ! (soringer op og skiuler sin Sinds- 

Sevcrgelse) Nei det er da heller ikke t il at holde ud; 

der har den gamle halvblinde KLcrrling, eller ogsaa

Krammeren, taget en feil SEsse. - (Brudepigerne see 
betænkeligt paa hverandre, Agarbe folder sine Hcrnder og stir­

rer t il Jorden) Men hvad gribe vi nu til i'en Hast? 

(Hun lukker 2Lsken s og scetter den hurtig tilside) B ort med 
den! En Krands maae vi have!



A g a t h r .  -
Maassce er det et Vink fra Himlen. Den 

fromme Eremit gav mig disse Noser, med en al.' 

vorlig, udtryksfuld M ine. Vinder mig Frand­
sen af dem! Saavcl i Liigkisten som for Altret, 
sommer det sig en Jomfru at boere hvide Roser.

A n n a
(rager hurtig Blomsterne ud af Skaalen, ryster Vandet af, 

flynqer dem ril en Krands, og s«rrer den paa Agas 
th«s Hoved).

Et herligt Ind fa ld ! De slynge sig af dem 
selv til en Krands, og klcede dig deiligt. Men 
lader os nu ogsaa gaae. Vore Ledsagere blive 

. ellers utaalmodige. Synger! Synger!

B  ru  d e p i g e r n e  og A n n a
(med damper Nsst, i der de gaae borr).

Skisnne, grsnne JomfrukrandS!
S ilke, som blaae Violer.

Aaben Plads i Skoven.
I  Baggrunden det fyrstelige Te lt, hvor man seer 

et stort Taffel; Otto kar med sit Jagt-
fslge reiscr sig og gaser ud, alle med Glas i 

Haand; K u n o  cr med i Folget; M a x  noget



afsides, stokker sig grublende t i l  sin BsSse. 

K a s p a r  lurer bag et Trcr. Siden A g a l h e ,

' Anna, Eremiten, Brudepigerne 
og Bonderfolk.

. ................  L  h o r

Hvad ligner vel Jagernes festlige G lade,
Naar Druerne rsdme fra blanke Pokal, ^
Ved Klangen af Hornet, i Skovenes Sade,

Naar Hiorten er faldet L Krat og i D a l?  , .

En kongelig Morskab, en Gammen for Helte,
Paa buskede S letter, i Fieldklsften trang.
D et krydrer vort Maaltid i luftige Telte,  ̂
Og Gienlyd gientager den seirende Sang.

D iana! i Natten dit Maaneskin lyser;

I  Solen husvaler os kislige Traer.

Det Vildsvin, den Ulv, hvorfor Landsbyen gyser. 
Dem falde vi trodsigt lmed blinkende S pa r.

En kongelig Morskab, en Gammen for Helte,

Paa buskede Sletter i Fieldklsften trang.
Det krydrer vort Maaltid i luftige Telte,

Og Gienlyd gicntager den seirende Sang.

(De klinke og drikke).



O t t o k a r .
Og dermed vcrre vort Maaltid endt, crdle 

Benner og Staldbrodre! Nu t i l noget A lvorli­
gere. Jeg er vel tilfreds med Eders Valg, gamle 
crrvcrrdige Kuno! Den Svigerssn, I  har kaaret, * 
behager mig.

K u n o .

Jeg kan k enhver Henseende give ham det 

bedste Vidnesbyrd; og sikkert vil han stedse strcrbe 
at fortiene Eders Naade.

O t t o k a r.
Det haaber jeg ogsaa. S iig  ham, at han 

holder sig fcerdig. ^

(Kuno gaaer hen og taler med Max).

K a s p a r  (sagte).
Hvor bliver dog Voxdukken af? Hielp nu 

S am m ie l!

(Han klavree op k et Tror og seer sig om).

O t t okar.
Hvor er Bruden? Jeg har spurgt mig for 

om hende, og man har rost hende saameget. 
Jeg langes efter at see hende.

K u n o.

Eders hsie Forfadre liig', har I  stedse viift 

mig og min S lwgt stor Bcvaagenhed.



- - M a x
(holder Kuglen -i den hule Haand og stirrer stive hen'for sig).

Dig har jeg sparet. Ufejlbare! Lykkens Kugle! 
.Men du nedtynger min Haand med Centnervagt.

K u n o .

Det kan ikke vare lange, fsr mim Datter 

kommer; men, hvis Eders Durchlauchtighed naa,' 
digst vil bsnhsre mig, saa lad ham flyde Prsve/ 
studet,, f s r  hun kommer. Den stakkels Knss har 
paa nogen T id , alt som hans Skiabne nar^ 

mede sig sit Udflag, havt sardeles Uheld. Jeg 

frygter. Brudens Narvarclse kunde bringe ham 
i Forvirring.

O t to  k a r  (smilende).

Han lader rigtignok ikke t il at have koldt Blod 

nok endnu, for en Inger. Medens jeg langt 

borte lagde-Marke til ham, giorde han tre Mesterr 
flud ; fra det Aieblik, jeg lod ham kalde, har han 
stedse studt forbi.

K  u n o.

Jeg kan ikke nagte det! Og dog var han fsr 

af Alle den bedste Skytre. Forresten, tanker jeg 
beviser Jageren vel ogsaa sin Duelighed bedst paa 
selve Jagten.

O t t o k a r.
Hvem veed, hvor roligt v i to havde sigtet, paa 

vor Bryllupsdag, Fader Kuno. Im idlertid — gamle



Skikke maa man agte/ Desuden (smilende og hol-, 

for -t Max stal bore d-t) hae I  jo en cr l d r e Ic r  g e r, 
i Eders Ticneste, Kuno, som, i det mindste hvad 

Aarene angaaer, burde have Fortrinet.
K u n o.

H a n ,  naadigste Herre? —  Tillad mig —

M a x  (sagte).

Kaspar har maaskee endnu sin sidste Troldr 

^ g le ! —  Han kunde vel endogsaa —  (lader hurtig og 

kommer Kuglen i Lsbet) N u , og aldrig meer,

O t t  o kar.
Det er kun for at hylde den gamle Skik, 

og for at retfcrrdiggiore min Vudest. (Dliver Max 

vaer og vender sig t il ham) Velan, unge Skytte!
(Fslget rr-eder tilbage og stiller sig forventningsfuld t i l derr

ene Side).

O t t o k a r  (seer sig om).

Seer du dcn hvide Duc paa Grenen hist? 

Det er et let Vilkaar. T ra f dcn!
(Mor sigter »aa er T rir, i Nærheden af der, hvor Kaspar er 

krsber op; i det han vil trykke los, kommer Agathe 
under Trcret med sir Folge og raaber: "Skyd ikke! 
jeg er den hvide Due!.. Kasrar stynder sig ar stige 
ned. Dossen fficrlver i Maxes Hcender, den gaaec 
af. Kaspar og Agarhe udstede begge er Skrig og 
styrte ril Jorden. Eremiren, en cervcrrdig O lding! 
brun Kiorrel, med langt Solvsticeg, trcrder et Hier 
blik frem bag Traerne, betragter Agathe og Kaspar



og tt 'E e r sig. tilbage iglen. A lt dette skeer i et 
Sieblik).

No g l e .
Hvilket Skud!

Han traf sin egen Brud.

A n d r e.
Fra Trcret faldt Jcrgeren ned.

A t t e r  A n d r e.
V i vove knap derhen at see.
O Skicrbne rcrdsom! O Vee!

C h o r.
Vore Hierter bange bcrve.
Har flig Rcrdselsdaad vi seet?
Aiet did vi crngstligt hcrve.
O min Gnd, hvad er der fleet?

(Ottvkar og hans Fslge ncrrme sig Agathe; nogle I«gere 
omringe Kaspar. Agarhe bliver af Anna, Bruden 
pigerne og nogle Donderfolk bragr hen paa en Ercrs- 
b<enk i Forgrunden; alle ere beffiokftsgede med hende, 
Max ligger paa Kirwe for hendes Fsdder).

A g a t h e
(vaagner af en dyb Afmagt).

Hvor er jeg?

Ha — drsrnle jeg og sov?

A n n a.
O fat dig dog!

M a x  og K u n o .
Hnn lever!



N o g l e .
Alfadcrs Tak og Lov!

Hun aabncr atter Alet.
A n d r e

(som omringe Kal^ar).

S ig  denne krymper bsiet.
Hans Hjerteblod udvandt.

K a s p a r  (med Kramperr«k).

T il Hielp hist Eremiten kom.
Ha Himlen vandt!
Jeg sticrlver for min Dom.

A g a t h e
(fatter sig og staaer op).

Jeg lever end! Jeg af min Skroek mig fatter. 

D u  aander f t i t ,  mit bankende Bryst!

K n n o.

Hun aandcr frit.
M a x .

Hun smiler atter.

A  g a t h e.
O Max«

M  a x.
D u lyder, sode Nost! .

Agathc! D u lever end?

K a s p a r
(opdager Sammiel, som, »seer af alle de andre, staaer lige

bag ved ham).



D u Sammiel, alt nu?

S  aa holdt mig da dit Lovte du?

Ha tag dit Rov!  jeg trodser dig L Noden. —  
Fortvivl, min S ic r l! fo rtv iv l!

(Han d-er under voldsommeKrampetrcrk; Sarnmlel forsvinder).

N o g l e  (med Gysen).

Ha — det  var da hans Bon i Doden!

K u  n o.
Han var en. ussel Niding kun.

Han fandt sin S tra f L Dodens Stund.

A  n d r e.
Fortvivlet han i -Grcrset beed.

A t t e r  A n d r e .
Z  horte, han lod Dicvlen raade.

O t t o kar.
Gaaer! Kaster ham i Ulvesvcelget ned.

(nogle Jagere borrbare Lkget; Ottokar ril Max)
Kun D u  kan lsse denne Gaade.
En rcrdsom Udaad alting spaaer;

Vec dig! hvis du os alt ci strax tilstaacr.

M  a x.
Ak, vcrrd jeg er er Eders Naade.

2en Dsdes 8ij! lnig jkicrudig fvcg;

Saa jeg forfort lod Helved raade,



Og bort fra P lig t og Fromhed veeg.
De Kugler, som i Dag jeg stiod —

T r o l d  k u g l e r  var det, som med H in jeg giod!

O t t o k a r  (i Harme).
Saa fly ! og aldrig kom tilbage!

Ncrrm dig ei tiere dette Land.

Fra Himlen Helved bort maa drage;

Steds har du tabt hin Lilievand!

M  a n
Netfcrrdig Vrede!
Jeg tor ci bede.
Ak, svag jeg var,  men dog en Riding ei.

K u n o .

Han veeg ei for' fra Dydens Vei.
A  g a t h e.

O riv ham ei af mine Arme.

I  cr g e r e.
Steds var han flink; har Krast og Mod.

B o n d e n  
Og han var altid tro og god.
O Naade Herre, Jer forbarme!

O t t o k a r.

N e i!
Agache faaer en Usling ei.

§



' (kil Max)

F ly ! evig fly min Vrede, fiern! . /  '
Her venter Fcrngscl dig og tunge Jern. ,

Eremiten
(træder frem, alle vige cerbodigt tilbage og hille ham 

ydmygt, selv Fyrsten blotter sit Hoved).
Hvo dommer ham saa strcrngt i Band?
Et Fe i l t r i n  —  har det flig en S tra f forticnt?

2  t t  o kar.

Hvad v il du, hellige M and!
Hvis sicldnc Dyd er vidt bekiendt?
Velkommen v « r, du fromme Herrens S s n !

For mig et Bud var steds din Bsn.
Veer dn hans Dommer! D ig vi skylde 

D in  V illic  troe at hylde.
E r e m i t e n .

Afskaf da nu for steds hint Prsvcskud'.'
(Med et strcrngt Blik paa Max)

Han der —  har syndet svart mod Gud! - 
Dog f s r  uskyldigt var hans L iv ;

E t Prsvcaar endnu ham giv!
B lic r han da rccn, som fsr, i Daad og Aand, 
Saa lsn ham med.Agathcs Haand.

O t t  okar .

D it  2rd er nok for mig; "

T h i Gud har talt af dig.



. A l l e .

H il vor Behersker! tillidsfuld han troer 

Den fromme Vises Faderord.

O t t v k a r  (til Max).

V e l! staaer du reen, som Gubben her har sagt« 
Saa knytter selv jeg eders Pagt.

M  a r.

M in  Fremtid stal mig ei bcdaare,

Ei Lastens Rod i Hiertct grocr.

A g a t h c.

O lcrs min Tak i Kiets Taare!
Den matte Lcrbe mangler Ord.

E r c m i t c n.

Naadcn kun hersker hist orcr S tie rner;
Th i bor sig Fyrster Naadcns Glands.

K u n o  ( t il Max).

Naar du dig ei fra Uskyld fierncr.

Da binder du din Lykkes Krands.

A n n a  (ril A»atht).
Naar Vaaren ung tilbagevcndcr.
Jeg smykker atter dig som Brud.

E r  em i ten.

Men nu oplsfter Eders Hornder 

Med Tak til Uskylds Voerner: Gud!



C h o r .
Za lad os'mod Himlen opvcndc. vort O le ,

Sg fromt og hcngi'.'cnt kun stole paa den. : 
Hvo rcen er af H icrtct, ham frelser den Hsic 

T il  ham vender Haabct livsaligt iglen!

V ,  . 'r
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